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Weltweit aktiv

Das Institut für Elektronik
und Messtechnik HELMUT
FISCHER in Sindelfingen

ist ein führender Spe-
zialist für elektroni-

sche Schicht-
dickenmess- und
Werkstoffprüfge-

räte. Aufgrund sei-
ner umfassenden

Erfahrung auf die-
sem Sektor ist das

Unternehmen in der
Lage, für jede

Schichtdicken-Mess-
aufgabe die opti-

male Lösung vorzu-
schlagen. Das

umfangreiche Liefer-
programm beinhaltet

Geräte zur Schichtdicken-
messung nach radio-

metrischer, magnetinduktiver
und Wirbelstrom- sowie

nach coulometrischer
Methode. Hinzu kom-

men weitere Geräte 
zur Messung von 
Mikrohärte, Leit-
fähigkeit, Ferrit-
gehalt und Nach-
verdichtung sowie
zur Porenprüfung.
HELMUT FISCHER
ist weltweit aktiv.
Messgeräte unseres

Unternehmens sind
in vielen Ländern

der Erde im Einsatz.
Direkt vertreten ist

HELMUT FISCHER in
8 Ländern innerhalb- 

und außerhalb Europas.

FISCHERSCOPE® X-RAY zur Messung von Schicht-
dicken nach der Röntgenfluoreszenzmethode.

Das hohe Qualitätsniveau der 
HELMUT FISCHER Geräte wird geprägt
durch die Zusammenarbeit mit anspruchs-
vollen Partnern.

HELMUT FISCHER ist ein zuverlässiger 
und kompetenter Partner, mit sachgerech-
ter Beratung, umfassendem Service und
praxisnahen Schulungsveranstaltungen.

HELMUT FISCHER-Messgeräte werden
heute in Industrie und Forschung einge-
setzt, in allen Bereichen der Technik – 
mit großem Erfolg.

DUALSCOPE® MP40  Handmessgerät mit über 40
steckbaren Sonden zur Schichtdickenmessung.

Mikrohärtemessgerät FISCHERSCOPE® H100.
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Anwendungen

Zum Schutz gegen Korrosion werden
Gegenstände aus Stahl oder Metall mit
korrosionsfesten Stoffen wie Gummi,
Kunststoff oder Email beschichtet. Alle
schützenden Schichten müssen dicht, 
d. h. frei von Poren, Rissen oder eingela-
gerten Fremdkörpern sein, damit aggres-
sive Stoffe nicht mit dem korrosionsge-
fährdeten Trägerwerkstoff in Kontakt
kommen. Bei keinem Beschichtungsver-
fahren lassen sich feine Poren oder Risse
ganz vermeiden.

Mit dem POROSCOPE® HV20 und dem
POROSCOPE® HV20D können selbst für
das Auge nicht sichtbare Poren und
Risse in elektrisch nichtleitenden Schutz-
beschichtungen gesucht und gezählt
werden. 

• Eine häufige Anwendung ist die Poren-
suche in mit Email oder Kunststoff 
ausgekleideten Behältern wie: 
Mineralöltanks, 
Rührwerkkesseln, 
Rohrleitungen, 
Boilern, 
Wärmetauschern.
Hier hat das POROSCOPE® HV20 sei-
nen idealen Einsatzbereich. 

• Beschichtungen und Materialien, die 
zu elektrostatischer Aufladung neigen, 
sind in aller Regel auf Grund ihrer elek-
trostatischen Aufladung für die Poren-
prüfung mittels Hochspannung mit her-
kömmlicher Methode ungeeignet. Mit 
dem POROSCOPE® HV20D können 
nun auch solche Beschichtungen und 
Materialien auf Poren untersucht wer-
den. Es kann bei dieser Gerätevariante
zu keiner Fehlfunktion auf Grund der 
elektrostatischen Aufladung des Mate-
rials kommen. Zum Beispiel können 
Kondensator- oder Verpackungsfolien 
aus Kunststoff auf Poren untersucht 
werden. Als elektrisch leitender Unter-
grund kann eine der Umlenkrollen der 
Folienanlage genutzt werden oder Pro-
ben werden für die Prüfung auf Metall-
platten aufgespannt. 

Messmethode

Das Prüfverfahren beruht darauf, dass alle
elektrisch isolierenden Beschichtungs-
werkstoffe eine sehr viel höhere elektri-
sche Durchschlagsfestigkeit besitzen als
Luft. Der Nachweis von Poren erfolgt
durch einen Funkenüberschlag (Kurz-
schluss) an den Fehlstellen zwischen 
Prüfelektrode und leitendem Untergrund.
Eine Fehlstelle ist z. B. ein dünner Luft-
kanal (Pore, Riss) oder eine zu dünne
Beschichtung zur darunterliegenden, leit-
fähigen Unterlage.
Z
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Merkmale

• Energiearme und daher ungefährliche 
Hochspannung. 

• Hochspannungserzeugung im Prüfkopf.

• Zwei Prüfkopfvarianten mit Prüfspan-
nungsbereichen: 0,3 bis 3 kV und 
2,5 bis 25 kV anschließbar.

• Umfangreiche Elektrodenauswahl.

• Kontinuierlich einstellbare Prüfspannung.

• Anzeige der direkt an der Elektrode 
anliegenden Prüfspannung.

• Elektronische Prüfspannungsüber-
wachung.

• Optische Porenanzeige am Prüfkopf 
und Prüfgerät beim Auffinden von 
Poren. Zusätzlich ertönt am Prüfkopf 
ein Signalton.

• Empfindlichkeit der Porenanzeige ein-
stellbar. Je nach Einstellung, Porenan-
zeige bei kurzzeitigem 20- bis 50%igem
Spannungsabfall.

• Akku- und Netzbetrieb möglich 
(umschaltbar).

• Anschluss einer externen 12-V-Span-
nungsversorgung.

• Anschluss für einen Schalter zum 
externen Ein-/Ausschalten der Prüf-
spannung und mit potentialfreien Kon-
taktausgängen zur Ansteuerung eines 
akustischen Signalgebers oder eines 
Impulszählers.
Z
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Prüfung

Für eine Prüfung werden benötigt:

• Prüfgerät POROSCOPE® HV20 (oder 
HV20D),

• Erdverbindungskabel,

• Prüfkopf mit Prüfkopfkabel,

• Elektrode (aufschraubbar auf Prüfkopf).

Entsprechend der Durchschlagsfestigkeit
und der Dicke der Schicht wird die passen-
de Prüfspannung eingestellt. Das Messob-
jekt wird geerdet und die Elektrode langsam
über die zu messende Oberfläche bewegt.
Passiert die Elektrode eine Fehlstelle, ent-
steht ein kurzeitiger Spannungsabfall – ein
Funkenüberschlag und ein optisches und
akustisches Signal zeigt die Pore an. Für 
die Prüfung muß die Oberfläche trocken
sein, es darf keine Feuchtigkeitskondensa-
tion auf der Beschichtungsoberfläche auf-
treten. Dieser Feuchtigkeitsfilm würde die
Spannung sofort ableiten, die Prüfspan-
nung könnte sich nicht aufbauen und eine
Prüfung wäre somit nicht möglich. Die elek-
tronische Prüfspannungsüberwachung 
signalisiert optisch während der Messung,
wenn die erforderliche Mindestprüfspan-
nung unterschritten wird.

Anwendungen, Prüfung Messmethode, Merkmale

Porensuche in der Emailbeschichtung eines Kessels mit dem POROSCOPE® HV20.

Prüfung der Innenbeschichtung eines Rohres mit einer
Kreiselektrode an einem Gestänge und dem PORO-
SCOPE® HV20.

Fünf-Schicht-Streckgießfolienanlage der Firma SMS in
Texas/USA. 

.

Beschreibung HV20 und HV20D

Das LC-Display zeigt direkt die an der
Elektrode anliegende Hochspannung in 
kV an. Die Prüfspannung ist stufenlos 
einstellbar.

Die Hochspannungserzeugung erfolgt im
Prüfkopf. Die an der Prüfelektrode anlie-
gende elektrische Energie ist so bemes-
sen, dass der max. Kurzschlussstrom 
25 mA nicht überschreitet. Die Prüf-
gleichspannung an der Elektrode kann
vom Prüfkopf aus ein- und ausgeschaltet
werden.

Porenanzeige

Sie erfolgt optisch durch rot leuchtende
LEDs am Prüfkopf und am Prüfgerät
sowie akustisch durch einen Signalton 
am Prüfkopf. Bei beiden Prüfgeräten ist
die Empfindlichkeit der Porenanzeige
wählbar. Einstellbar ist die Größe des
Spannungsabfalls, ab der die Porenan-
zeige aktiv werden soll.

Prüfspannungsüberwachung

Die Prüfgeräte POROSCOPE® HV20 und
HV20D sind mit einer elektronischen 
Prüfspannungsüberwachung ausgerüstet.
Während des Prüfens signalisiert eine
grün leuchtende LED am Prüfgerät, dass
die eingestellte Prüfspannung an der Elek-
trode anliegt. Die grüne LED erlischt,
wenn die Sollspannung um mehr als 5 %
unterschritten wird.
Z
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Frontansicht des Prüfgerätes POROSCOPE® HV20.
Z

Rückansicht des Prüfgerätes POROSCOPE® HV20.
Z

a) Prüfkopf, b) Besenelektrode, c) Erdungsklemme, 
d) Prüfgerät POROSCOPE® HV20.
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Technische Daten

Spannungsversorgung/Ladespannung
für eingebauten Akku (12 V=):  
220 V~ / 50 ... 60 Hz

Akku-Betriebsdauer: 
ca. 2 h Dauerbetrieb

Batterieüberwachung: 
Grüne LED am Prüfgerät leuchtet, wenn
die Batteriespannung nicht mehr für die
Aufrechterhaltung der eingestellten Prüf-
spannung ausreicht. 

Prüfspannung (kontinuierlicher 
Einstellbereich):
Prüfkopf HV3PK: 0,3 ... 3 kV=
Prüfkopf HV20PK: 2,5 ... 25 kV=

Abmessungen [mm]:
Prüfgeräte: 14 x 70 x 220 
Prüfköpfe: Länge: 360 ; max. ø 114

Gewicht:
Prüfgeräte: 2 kg
Prüfköpfe: 0,8 kg 

Prüfspannungsanzeige: 
LC-Display

Fehler der Prüfspannungsanzeige: 
< 5 %

Porenanzeige:
akustisch: Alarmton am Prüfkopf
optisch: rote LED an Prüfkopf und -gerät
Empfindlichkeit der Porenanzeige:
Ansprechschwelle einstellbar auf 20- bis
50%igen Spannungsabfall

Prüfspannungsüberwachung: 
grüne LED; erlischt wenn Sollspannung
um mehr als 5 % unterschritten wird

Umgebungsbedingungen bei Betrieb:
0 ... +40 ºC und 0 ... 60 % r.F., 
keine Betauung der Messoberfläche

Lagertemperatur: 
0 ... +60 ºC

Normen zur 
Gerätesicherheit: 
VDE 0411/1, Weidezaunverordnung
Prüfung: 
DIN 55670, DIN 28055-2, DIN 4753-3
Z
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Standardlieferumfang

Das POROSCOPE® HV20 wird standard-
mäßig in einem Transportkoffer ausge-
liefert. Gerät, Prüfkabel, Erdverbindungs-
kabel, Prüfkopf sowie ein bis zwei Elek-
troden finden darin Platz. Ebenfalls
gehört eine Tragetasche für den mobilen
Einsatz zum Standardlieferumfang. Die
Tragetasche ist ein Hartschalengehäuse
aus schlagfestem Kunststoff.
Z
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Übersicht über die verschiedenen Elektroden.
a) Besenelektroden   b) Flachelektrode   c) Rollelektrode   d) Kreiselektroden für die Rohrinnenprüfung   e) Kreisringelektrode für die Prüfung an Rohraußenwänden

Bestelldaten HV20 und HV20D

Elektroden für HV20 und HV20D

Die Elektrodenauswahl und entsprechendes Zubehör finden Sie auf den nächsten 
Seiten.
Z
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Typ

POROSCOPE® HV20

POROSCOPE® HV20D

Prüfgeräte

Beschreibung 

Tragbares Gleichspannungs-Poren-
suchgerät mit kontinuierlich einstellbarer
Prüfspannung.

Tragbares Gleichspannungs-Poren-
suchgerät mit kontinuierlich einstellbarer
Prüfspannung. Speziell für Prüfungen
von Materialien, die sich leicht elektro-
statisch aufladen.

Bestell-Nr.

601-933

602-704

Erdverbindungskabel

mit Erdungszange zur Erdung des Trä-
gerwerkstoffes des Prüfgegenstandes.

Typ Länge [m] Bestell-Nr.

HV20-EK/5 5 601-936

HV20-EK/10 10 601-937

HV20-EK/15 15 601-938

Prüfkopfkabel

Verbindungskabel zwischen Prüfgerät
und Prüfkopf.

Typ Länge [m] Bestell-Nr.

HV20-AK/1 1,5 601-940

HV20-AK/5 15 601-960

HV20-AK/10 10 601-939

Prüfköpfe für HV20 und HV20D

An den Prüfkopf kann je nach Anwendung die gewünschte Elektrode aufgeschraubt
werden.

Typ Prüfspannung Bestell-Nr.

Prüfkopf HV3PK 0,3 ...   3 kV 601-935

Prüfkopf HV20PK 2,5 ... 25 kV 601-934

Auswahltabelle für Flach-, Besen-, Kreisring- und Rollelektroden

Für jeden Anwendungsfall stehen geeig-
nete Elektroden zur Verfügung. Die ge-
wünschte Elektrode wird einfach an den
Prüfkopf angeschraubt.

Besenelektroden: Porenprüfung von groß-
flächigen Email-, Gummi- und Kunststoff-
beschichtungen.

Flachelektrode mit auswechselbarer Gum-
mizunge: Porenprüfung von Lackierungen.

Rollelektrode: Porenprüfung von Folien.

Kreisringelektroden: Porenprüfung an
Rohraußenwänden. Die Kreisringelek-
troden sind aufklappbar, so dass sie 
problemlos um das Rohr gelegt werden
können.

Kreiselektroden: Porenprüfung an Rohr-
innenwänden. 
Die Kreiselektroden haben bis NW 125
flaschenbürstenähnliches Aussehen. Der
mittlere Besatz ist aus feinen Federbron-
zedrähtchen aufgebaut, der Perlonbesatz

davor und dahinter dient zur Zentrierung
der Bürste im Rohr.

Mit Hilfe eines Gestänges sind Rohrinnen-
prüfungen bis zu einer Länge von 12 m
möglich. Kunststoffbeschichtete Teil-
stücke werden zu beliebigen Gestänge-
längen zusammengesetzt. Ein Durchhän-
gen des Gestänges im Rohr wird durch
Einfügen von Zentriervorrichtungen ver-
hindert. Das Gestänge bildet auch mit
eingesetzten Zentriervorrichtungen die
Spannungsführung zur Kreiselektrode.

Flachelektroden Bestell-Nr. Gewicht [g] Maße [mm] Bemerkungen

ZH2a 600-690 ≈ 180 80 x 140 mit auswechselbarem Gummibesatz

ZH2b 600-692 ≈ 180 80 x 250 mit auswechselbarem Gummibesatz, allseitig mittels 
Kugelgelenk schwenk- und feststellbar

Besenelektroden Bestell-Nr. Gewicht [g] Arbeitsbreite [mm] Bemerkungen

ZH6a 600-695 ≈ 200 150 Besatz fächerförmig angeordnet

ZH6b 600-696 ≈ 200 250 Besatz fächerförmig angeordnet

ZH6c 600-697 ≈ 200 300 Kammartiger Drahtbesatz, allseitig mittels Kugelgelenk 
schwenk- und feststellbar

Kreisringelektroden Bestell-Nr. Gewicht [g] Rohr NW Bemerkungen

ZH7a 600-736 200 108

ZH7b 600-737 220 133

ZH7c 600-738 250 159

ZH7d 600-739 300 220

ZH7e 600-740 400 273

ZH7f 600-741 600 324

Rollelektrode Bestell-Nr. Gewicht [g] Arbeitsbreite [mm] Bemerkungen

ZH10a 603-118 406,6 150

a
b

e

a

c

d
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Kreiselektroden, Bestelldaten Optionen, Bestellbeispiele

Rohr Gestänge Zentriervorrichtung
ø innen [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Länge [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] NW [mm]

8

9

10

11 - 12

13 - 14

15 - 16

18 - 20

22 - 25

28 - 30

33 - 40

50 - 65

80

100

125

150

200

250

300

350

Auswahltabelle für Kreiselektroden und Gewindereduzierungen

Auswahltabelle für Gestänge und Zentriervorrichtungen

Rohr Kreiselektrode Gewindereduzierung

ø innen [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g]

8 ZH3y 600-713

9

10

11 - 12

13 - 14

15 - 16

18 - 20

22 - 25

28 - 30

33 - 40

50 - 65 ZH3d 600-702 50 -

80 ZH3e1 600-703 60

100 ZH3e2 600-704 100

125 ZH3f1 600-705 220

150 ZH3f2 600-706 350

200 ZH3g 600-707 1300

250 ZH3h 600-708 1600

300 ZH3i 600-709 1800

350 ZH3k 600-710 2000

8 M8/M4 600-723 50

M8/M5 600-721 50

M8/M12 600-722 100

- - -

- - -

- - -

- - -

-

ZH3z 600-714

ZH3a 600-699

ZH3b 600-700

ZH3c 600-701

10

30

40

ZH8c

ZH8d

ZH8e

600-717

600-718

600-719

30

60

120

250

500

1000

ZH8a

ZH8b

600-715

600-716

250

450

500

1000

- -

ZH4z1 600-734

-

3

5

-

9 - 10

ZH4z2 600-735 11 - 12

ZH4a1 600-724 13 - 14

6ZH4a2 600-725 15 - 16

8ZH4b1 600-726 18 - 20

11ZH4b2 600-727 22 - 25

15ZH4c1 600-728 28 - 30

20ZH4c2 600-729 33 - 40

30ZH4d 600-730 50 - 60

260ZH4e 600-731 80 - 100

320ZH4f 600-732 125 - 150

400ZH4g 600-733 200 - 350

Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Länge [mm] Beschreibung

ZH9 600-720 145 160 Vermeidet ein Verkanten beim Einfahren in größeren Rohrtiefen

Elastisches Zwischenstück passend für alle Prüfkopftypen

Optionen für HV20 und HV20D

Bestellbeispiele

Typ Bestell-Nr. Beschreibung

Akustischer Signalgeber HV20 602-219 Externer akustischer Signalgeber. Anschließbar an Prüfgerät oder Verteiler-
kasten HV20. Länge des Anschlusskabels: 5 m.

Impulszähler HV20 602-275 Porenzähler mit 6stelligem Zählwerk. Anschließbar an Prüfgerät oder Verteiler-
kasten HV20. Länge des Anschlusskabels: 1 m.

Externstart Schalter HV20 602-369 Schiebeschalter zum externen Ein-/Ausschalten der Hochspannung. An-
schließbar an Prüfgerät oder Verteilerkasten HV20. Länge des Anschluss-
kabels: 10 m.

Verteilerkasten HV20 602-238 Zum gleichzeitigen Anschluss des akustischen Signalgebers HV20, des 
Impulszählers HV20 und des Externstart Schalters HV20 sowie weiterer exter-
ner Komponenten zur Anzeige usw. von Poreninformationen. Anschließbar an 
das Prüfgerät. Länge des Anschlusskabels: 0,2 m.

Zusatzerdung POROSCOPE HV20 602-554 Metallisiertes Armband zum Anklemmen an den Prüfkopf als Zusatzerdung. 
Verhindert die elektrostatische Aufladung des Prüfers, insbesondere dann, 
wenn mit Handschuhen gearbeitet wird oder die Standfläche des Prüfers sich 
stark elektrostatisch aufladen kann.

Beispiel 1: Prüfsystem zur Prüfung von Emailbeschichtungen
Bestell-Nr. Bestell-Nr.

Prüfgerät POROSCOPE® HV20 601-933 Erdverbindungskabel HV20-EK/15 601-938

Prüfkopf HV20PK 601-934 Besenelektrode ZH6b 600-696

Prüfkopfkabel HV20-AK/1 601-940 Zusatzerdung POROSCOPE® HV20 602-554

Beispiel 2: Prüfsystem zur Prüfung von Rohrinnenwandungen
Bestell-Nr. Bestell-Nr.

Prüfgerät POROSCOPE® HV20 601-933 Kreiselektrode ZH3e1 600-703

Prüfkopf HV20PK 601-934 Gestänge ZH8b 600-760

Prüfkopfkabel HV20-AK/1 601-940 Gestänge ZH8b 600-760

Erdverbindungskabel HV20-EK/15 601-938 Zentriervorrichtung ZH4e 600-731

Gewindereduzierung M8/M12 600-722 Elastisches Zwischenstück ZH9 600-720

Rohr-NW < 13 mm

Rohr-NW  13 mm

Kreiselektrode
ZH3y, ZH3z

Z

Gestänge
ZH8c, d, e

Z

Gestänge
ZH8c, d, e

Z

Gewinde-
reduzierung

M8/M4
Z

Elastisches
Zwischen-

stück
ZH9

Z

Prüfkopf
HV3PK,
HV20PK

Z

Zentriervor-
richtung
ZH4z1, 2

Z

Gewinde-
reduzierung

M8/M5
M8/M12

Z

Kreiselektrode
ZH3a, ..., k

Z

Gestänge
ZH8a, b

Z

Gestänge
ZH8a, b

Z

Elastisches
Zwischen-

stück
ZH9

Z

Prüfkopf
HV3PK,
HV20PK

Z

Zentriervor-
richtung

ZH4a1, ..., g
Z
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Kreiselektroden, Bestelldaten Optionen, Bestellbeispiele

Rohr Gestänge Zentriervorrichtung
ø innen [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Länge [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] NW [mm]

8

9

10

11 - 12

13 - 14

15 - 16

18 - 20

22 - 25

28 - 30

33 - 40

50 - 65

80

100

125

150

200

250

300

350

Auswahltabelle für Kreiselektroden und Gewindereduzierungen

Auswahltabelle für Gestänge und Zentriervorrichtungen

Rohr Kreiselektrode Gewindereduzierung

ø innen [mm] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Typ Bestell-Nr. Gewicht [g]

8 ZH3y 600-713

9

10

11 - 12

13 - 14

15 - 16

18 - 20

22 - 25

28 - 30

33 - 40

50 - 65 ZH3d 600-702 50 -

80 ZH3e1 600-703 60

100 ZH3e2 600-704 100

125 ZH3f1 600-705 220

150 ZH3f2 600-706 350

200 ZH3g 600-707 1300

250 ZH3h 600-708 1600

300 ZH3i 600-709 1800

350 ZH3k 600-710 2000

8 M8/M4 600-723 50

M8/M5 600-721 50

M8/M12 600-722 100

- - -

- - -

- - -

- - -

-

ZH3z 600-714

ZH3a 600-699

ZH3b 600-700

ZH3c 600-701

10

30

40

ZH8c

ZH8d

ZH8e

600-717

600-718

600-719

30

60

120

250

500

1000

ZH8a

ZH8b

600-715

600-716

250

450

500

1000

- -

ZH4z1 600-734

-

3

5

-

9 - 10

ZH4z2 600-735 11 - 12

ZH4a1 600-724 13 - 14

6ZH4a2 600-725 15 - 16

8ZH4b1 600-726 18 - 20

11ZH4b2 600-727 22 - 25

15ZH4c1 600-728 28 - 30

20ZH4c2 600-729 33 - 40

30ZH4d 600-730 50 - 60

260ZH4e 600-731 80 - 100

320ZH4f 600-732 125 - 150

400ZH4g 600-733 200 - 350

Typ Bestell-Nr. Gewicht [g] Länge [mm] Beschreibung

ZH9 600-720 145 160 Vermeidet ein Verkanten beim Einfahren in größeren Rohrtiefen

Elastisches Zwischenstück passend für alle Prüfkopftypen

Optionen für HV20 und HV20D

Bestellbeispiele

Typ Bestell-Nr. Beschreibung

Akustischer Signalgeber HV20 602-219 Externer akustischer Signalgeber. Anschließbar an Prüfgerät oder Verteiler-
kasten HV20. Länge des Anschlusskabels: 5 m.

Impulszähler HV20 602-275 Porenzähler mit 6stelligem Zählwerk. Anschließbar an Prüfgerät oder Verteiler-
kasten HV20. Länge des Anschlusskabels: 1 m.

Externstart Schalter HV20 602-369 Schiebeschalter zum externen Ein-/Ausschalten der Hochspannung. An-
schließbar an Prüfgerät oder Verteilerkasten HV20. Länge des Anschluss-
kabels: 10 m.

Verteilerkasten HV20 602-238 Zum gleichzeitigen Anschluss des akustischen Signalgebers HV20, des 
Impulszählers HV20 und des Externstart Schalters HV20 sowie weiterer exter-
ner Komponenten zur Anzeige usw. von Poreninformationen. Anschließbar an 
das Prüfgerät. Länge des Anschlusskabels: 0,2 m.

Zusatzerdung POROSCOPE HV20 602-554 Metallisiertes Armband zum Anklemmen an den Prüfkopf als Zusatzerdung. 
Verhindert die elektrostatische Aufladung des Prüfers, insbesondere dann, 
wenn mit Handschuhen gearbeitet wird oder die Standfläche des Prüfers sich 
stark elektrostatisch aufladen kann.

Beispiel 1: Prüfsystem zur Prüfung von Emailbeschichtungen
Bestell-Nr. Bestell-Nr.

Prüfgerät POROSCOPE® HV20 601-933 Erdverbindungskabel HV20-EK/15 601-938

Prüfkopf HV20PK 601-934 Besenelektrode ZH6b 600-696

Prüfkopfkabel HV20-AK/1 601-940 Zusatzerdung POROSCOPE® HV20 602-554

Beispiel 2: Prüfsystem zur Prüfung von Rohrinnenwandungen
Bestell-Nr. Bestell-Nr.

Prüfgerät POROSCOPE® HV20 601-933 Kreiselektrode ZH3e1 600-703

Prüfkopf HV20PK 601-934 Gestänge ZH8b 600-760

Prüfkopfkabel HV20-AK/1 601-940 Gestänge ZH8b 600-760

Erdverbindungskabel HV20-EK/15 601-938 Zentriervorrichtung ZH4e 600-731

Gewindereduzierung M8/M12 600-722 Elastisches Zwischenstück ZH9 600-720

Rohr-NW < 13 mm

Rohr-NW  13 mm

Kreiselektrode
ZH3y, ZH3z

Gestänge
ZH8c, d, e

Gestänge
ZH8c, d, e

Gewinde-
reduzierung

M8/M4

Elastisches
Zwischen-

stück
ZH9

Prüfkopf
HV3PK,
HV20PK

Zentriervor-
richtung
ZH4z1, 2

Gewinde-
reduzierung

M8/M5
M8/M12

Kreiselektrode
ZH3a, ..., k

Gestänge
ZH8a, b

Gestänge
ZH8a, b

Elastisches
Zwischen-

stück
ZH9

Prüfkopf
HV3PK,
HV20PK

Zentriervor-
richtung

ZH4a1, ..., g
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Weltweit aktiv

Das Institut für Elektronik
und Messtechnik HELMUT
FISCHER in Sindelfingen

ist ein führender Spe-
zialist für elektroni-

sche Schicht-
dickenmess- und
Werkstoffprüfge-

räte. Aufgrund sei-
ner umfassenden

Erfahrung auf die-
sem Sektor ist das

Unternehmen in der
Lage, für jede

Schichtdicken-Mess-
aufgabe die opti-

male Lösung vorzu-
schlagen. Das

umfangreiche Liefer-
programm beinhaltet

Geräte zur Schichtdicken-
messung nach radio-

metrischer, magnetinduktiver
und Wirbelstrom- sowie

nach coulometrischer
Methode. Hinzu kom-

men weitere Geräte 
zur Messung von 
Mikrohärte, Leit-
fähigkeit, Ferrit-
gehalt und Nach-
verdichtung sowie
zur Porenprüfung.
HELMUT FISCHER
ist weltweit aktiv.
Messgeräte unseres

Unternehmens sind
in vielen Ländern

der Erde im Einsatz.
Direkt vertreten ist

HELMUT FISCHER in
8 Ländern innerhalb- 

und außerhalb Europas.

FISCHERSCOPE® X-RAY zur Messung von Schicht-
dicken nach der Röntgenfluoreszenzmethode.

Das hohe Qualitätsniveau der 
HELMUT FISCHER Geräte wird geprägt
durch die Zusammenarbeit mit anspruchs-
vollen Partnern.

HELMUT FISCHER ist ein zuverlässiger 
und kompetenter Partner, mit sachgerech-
ter Beratung, umfassendem Service und
praxisnahen Schulungsveranstaltungen.

HELMUT FISCHER-Messgeräte werden
heute in Industrie und Forschung einge-
setzt, in allen Bereichen der Technik – 
mit großem Erfolg.

DUALSCOPE® MP40  Handmessgerät mit über 40
steckbaren Sonden zur Schichtdickenmessung.

Mikrohärtemessgerät FISCHERSCOPE® H100.

Fischer Instrumentation (G.B.) Ltd.
Lymington/Hampshire SO41 8JD, England
Tel. (+44) 1590-683663, Fax (+44) 1590-684110
Internet: http://www.fischergb.co.uk

Fischer Instruments, S.A.
08018 Barcelona, Spain
Tel. (+34) 93 309 79 16, Fax (+34) 93 485 05 94
E-Mail: spain@helmutfischer.com

Helmut Fischer Meettechniek B.V.
5627 GB Eindhoven, The Netherlands
Tel. (+31) 40 248 22 55, Fax (+31) 40 242 88 85
E-Mail: netherlands@helmutfischer.com

Fischer Instruments K.K.
Saitama-ken 340, Japan
Tel. (+81) 489 32 3621, Fax (+81) 489 32 3618
E-Mail: japan@helmutfischer.com

Fischer Instrumentation (Far East) Ltd.
Kwai Chung, N.T., Hong Kong
Tel. (+852) 24 20 11 00, Fax (+852) 24 87 02 18
E-Mail: hongkong@helmutfischer.com

Fischer Technology, Inc.
Windsor, Ct. 06095, USA
Tel. 860 683-0781, Fax 860 688-8496
Internet: http://www.fischer-technology.com

Fischer Instrumentation (S) Pte Ltd.
Singapore 118529, Singapore
Tel. (+65) 276 67 76, Fax (+65) 276 76 67
E-Mail: singapore@helmutfischer.com
Nantong Fischer Instrumentation Ltd.
Shanghai 200437, P.R.C., China
Tel. (+86) 21 6555 7455, Fax (+86) 21 6555 2441
E-Mail: china@helmutfischer.com
Helmut Fischer Instrumentation (M) Sdn Bhd
11900 Penang, Malaysia
Tel. (+60) 4646 5977, Fax (+60) 4646 5851
E-Mail: singapore@helmutfischer.com

ISO 9001
SQS Registration
No. 11899

Valid for Helmut Fischer AG and Branch Offices

Helmut Fischer GmbH + Co
71069 Sindelfingen, Germany
Tel. (+49) 70 31 303-0, Fax (+49) 70 31 303-79
Internet: http://www.Helmut-Fischer.com

Sole Agent for Helmut Fischer GmbH + Co, Germany:

Helmut Fischer Elektronik und Messtechnik AG
CH-6331 Hünenberg, Switzerland
Tel. (+41) 41 785 08 00, Fax (+41) 41 785 08 01
E-Mail: switzerland@helmutfischer.com

Branch Offices of Helmut Fischer AG, Switzerland:

Fischer Instrumentation Electronique
78180 Montigny le Bretonneux, France
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